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Egy borzalmas tu
dósítás a Péli 

Hírlapban-
A  legkisebb vidéki la

pocska legujdonaültebb tu
dósítói ánik is szégyenére 
válna az a nagyváradi tu
dósítás, melyet a .D é li 
Hírlap* majdnem fél hasáb 
terjedelemben közölt. Iszo
nyú nagy dolog történt, 
melyet így kezd a tudósítás :

— Nagyvárad polgár
m esterére  fe g y v e rt em elt 
egy vadorzó . (Ne tessék 
ezen mosolyogni, mert ez 
szörnyű dolog, még megirni 
is borzasztó. Tessék csak 
jól megérteni, hogy mit mond 
a tudósítás: F e g y v e r t  
e m e l t  e g y  v a d o r z ó i  
Kérdezzük csak meg, hogy 
kire emelt fagy vet a vadorzó? 
N a g y v á r a d  p o l g á r -  
m e s t e r é r e .  Rettenetes 
dolog. Kár, hogy háború 
van, mert különben ezt meg 
kellene telegrafálni az összes 
külföldi ’ nagyobb lapoknak 
is. D e egyenlőre írjuk osák 
ide le szószerint e , nagy 
tudósítást.) R i m l e r Ká
roly polgármester egy fő
hadnagy rokonával vadászni 
ment a nagyürögdi vadász
területére. A  polgármester a 
b o k r o k  k ö z t  e g y  g ya- 
n us e m b e r t  v e t t  é s z -  
re , b o t j á v a l  f e l é j e  
l é p k e d e t t ,  (tehát a pol* 

ármesler bottal ment va- 
ászni és nem fegyverrel a 

vállán) e b b e n  a p i l l a 
n a t b a n  (de ugyan kérem 
melyik pillanatban) egy ős- 
meater p a t t a n t  t a l p r a  
és f a r k a s s z e m e t  né- 
z e t t  a p o l g á r m e s t e r  
r e l  és a f ő h a d n a g y -  
g y a i, kik azonnal tisztában 
voltak vele, hogy orvadász- 
szál van dolguk, (de ugyan 
mért voltak tisztába vele?) 
Rimler Károly polgármester 
rászólt az Őrmesterre: M it 
csinál maga itt?  (Ha rászólt 
akkor mért van a mondat 
végén k é r d ő je l  és nem

felkiáltójel ?) Amit az urak. 
A  kihivó feleletre a polgár- 
mester megakarta ragadni az 
őrmestert, a k i  e k k o r  hir
telen mozdulattal felkapta 
fegyverét és ráfogta a pol
gármesterre. (Ez a sláger: 
ráfogta a polgármesterre a 
fegyvert. Most jön azonban 
a fősláger): Mielőtt még 
elsüthette volna, a főhadnagy 
kicsavarta kezéből a fegy
vert (még pedig gyökerestől) 
s azután arra kényszeritették, 
hogy a községházára kövezte 
őket.

Nagyszerű. Most már lehet 
kérem sírni, vagy nevetni : 
kinek, hogy tetszik. A  mű 
be van fejezve. L á z á r  M ik
lós boldog, mert ő nem ol
vasta. Mert ha ő olvasta volna 
előbb mint én, akkor bizto
san én nem olvastam volna 
igy. Vagy talán még büszke 
is rá ? Hogyne, mikor az 
őrmestert arra kényszeritet
ték, hogy a községházára 
menjen. Azonban nem so
káig marad ott, mert felhoz
zák Budapestre és itt fogják 
mutogatni mint a legújabb 
csodát, aki e g y s z e r r e  
k é t emberrel tud f a r k a s -

A Tömet Hóiéit.
Tegnap előtt a Déli vasul ér

kezési eldala elölt mentein el. 
A vasút területét körülvevő vas
kerítés előtt emberek álltak ás 
hangos megjegyzéseket tettek 
valamire. Kíváncsian án Is meg
álltam, hogy megtudjam az okát 
a kis csődületnek. Azonban sem
mi különöset nem láttam. Bent a 
kerítésen túl tyúkok kepirgáltak 
ás, egy fiatal tapslfüles szép kis 
fehér kutyekölyök virgonc ugrá
sokkal kergette a gyávább tyú
kokat.

—  Mért futkároz ez a kis 
dög I — szólt egy bámuló mun
kás, mikor látta, hogy mindenki 
a kutyát figyeli.

— Hát azért kutya, hogy sza
ladgáljon l — jegyzi meg egy 
arra haladó baka káplár.

Hátam megett a Járda mellett

s z e m e t  n é z n i :  egy pol
gármesterrel és egy főhad- 
nagygysl. (b. g.)

Búrúnybőrbe bujtatott 
farkat. Tarka kit füzet fek
szik előttem, mint amilyenek 
százával simulnak a ponyván. 
Sokat és jót Ígérő címmel 
hirdeti a kis füzet a tartal
m át: . E r e d e t i  M a g y a r  
N é p d a l o k . *  Még az is 
rajta van, hogy kiadja: Somló 
H . Budapest, VII. kerület, 
Huszár-utca 8. Szerkeszti: 
Pehel Jenő cabaretiró. Ara 
30 fillér. Végig lapozva a 
kis tarkaságot elcsodálko
zunk, hogy mennyi kiz pi
szok fér a füzetbe a csaló- 
gató cint alatt. Hát csak ezt 
mondja valaki egy alföldi 
magyar legénynek, hogy 
ezek a pesti férc cuplék, 
melyek a tarka fedőlap alatt 
meghú tódnak, hogy: ere
deti magyar népdalok, —  
úgy füitövön inzultálja az 
.eredeti magyar', hogy majd 
arról feg különbséget tenni 
az eredeti magyar népdal és 
a férc cupli között a csba- 
ret-iró és a kiadó ur l Mart 
bizony igen nagy merészség

agy postás kocái állt mag ás a 
kocáiról a pánzea levélhordó la 
leklváncsiskodott. MOértŐ azé- 
makkéi nézett a karltáaan ke
resztül. Elalata nem la tudta, 
hogy mit nézzen. Később azon
ban megtalálta a cálpontot áa 
már meg is szólalt határozott 
hangon :

— Ugylátazik, hogy mag- 
veszett az a kis kutya I

— Megbíz a t — szólalt meg 
egy másik szemlélő la.

A Ida kutya pedig vidáman 
felkapta a fajét éa a bámulőkra 
uéxatt. Úgy látszik, hogy jobban 
akart imponálni, mikor látta, 
hogy mennyi aokau figyelik 
huncut játékát, még nagyobb 
vlrgoncsággal vetette magát a 
tarka tyúkok után,

— Vaazett kutya, veszett ku
tya I — hallataaott most már 
több felől a felkiáltás.

éa pimaszság keli ahoz, hogy 
ezeket a sikamlós pesti cup- 
lékat: eredeti magyar nép
daloknak kereszteljék.

A zenemükereakedések 
kirakataiban egy idő óta ott 
lóg bután egy ősztövér lila 
nyomású zeneszerzemény. A  
eim e: . Z i o n  r ó z s á ja . *  
Szerezte: Major J. Gyula. 
Kiadta az aOrpeusz Magyar 
Zeneműkiadó vállalat.* Igen, 
kiadta a M a g y a r  zenemű
kiadó vállalat. Es mégis mi 
tűnik fel a Magyar vállalat 
kiadványán ?

Hát csak ac tűnik f i i ,  
hogy a szöveg elsősorban 
n é m e t ü l  van nyomatva a 
Magyar zeneműkiadó vállalat 
könyvén és csak azután 
magyarul. Mondja kedves 
Magyar Orfeusz, hogy gon
dolja ezt a dolgot? M ig y jr  
zeneszerző munkája, m íg a 
címében is „Magyarénak 
feltüntetett kiadó kiadásában 
megjelenő müvet, hogy lehet 
elsősorban német nyelven 
kinyomatni ?

— Agyon kell ütni I
Eleinte kedvteléssel néztem a 

szép kla fehér virgonc kutyua- 
kát emlnt futkosott a friss reg
geli napon. Talán most hozta 
le valahonnan a cseléd agy kit 
reggeli sétára. De mikor a T ö 
meg Ítéletét hallottam megdöb
bentem. Megbolondultak, vagy 
tálán még nem láttak fiatal ku
tyát, aki tyúkokat kerget. Úgy 
látszik, hogy nem, mert a pos
tái lámát megszólalt.

— Üssék le azt a kutyát, hi
szen megvan veszve I

A Tömeg kimondta ez Ítéle
tet. Az ott lévő vasúti munká
sok hamarosan követ tagadtak 
éa kergetni kezdték a kutyát 
hatalmas kövekkel dobálva. A 
kis kutya először megütközve 
nézte az embereket, hegy mit 
akarnak vele. Da mikor egy pár 
kő oldalba találta, vonítva szí-



— Mi van a néhány sor fekete 
betű mögött ? —

„K u l im á s  z Vendel 68 
éves szegényházi ápoltét 
tegnap délelőtt az Andrássv 
ut 20. szám alatti trafik 
előtt Z a b  Mátyás 20 éves 
lakatos segéd veszekedés 
közben vasboijával ugy vág
ta fejbe, hogy menten össze
esett és a mentők e lm é 
letien állapotban vitték a 
Rókus kórházba. A'apota 
sulyo°.<

Eddig szól a rövid iend- 
Sri híradás, melyhez liason'ó 
esetek naponként jelennek 
meg a fővárosi lapokban. 
Ez a pár sor azonban nem 
nyújt tiszta képet, mert a 
közönség ebből- nem tudja, 
hogy tulajdonképpen mi tör
tént, hogy történt? És ha 
történt, miért történt ? Nem 
sejteti ez a kis hir az előz
ményeket, a .tu'ajdonképpeni 
tragédiát, mely a következő:

K u l i m á s z  Vendel igen 
szenvedélyes dohányos. A 
nagy dohanyinség miatt so
kat kellett szenvednie. (É 
két tényt azért szegezzük le 
ily egyszerűen és komoran, 
mert e két dolog körül forog 
tulajdonképpen e kis diám', 
mig végül a vasbot közbe 
nem lép) Minden idejét a 
dohánykeresésre és minden 
fillérjét csak a dohányvásár-

lár ra fordito'ta. Mégis kevés 
volt neki az összekup zrga- 
tóit dohány. A'landóan a 
trafikok körül ólálkodott Ku- 
limász.. Kutatott, szimatolt a 
dohány után. Hol, mikor és 
hogyan leltet valahol liozzá- 
juini egy kis dohányhoz. A 
doh nykere.sés volt minden 
gondja, buja, baja.

ítgnap elölt va'ahogyan 
megtudta, hogy tná-mp az 
Andrássy-ut 20 szám alatti 
trafikban lez  dohány-aru 
kiosztás. Miu'án az utóbbi 
napokban sehogysem tudó t 
dohányt szerezni és hogy 
másnap biztosan hozzájusson 
a dohányhoz, elhatározta, 
hogy már a korai hajnali 
órákban elmegy a trafikiioí, 
hogy a kiosztásnál az elsők 
között álljon a sorban. Mér 
az egész éjjel nem tudott 
njugodlun aludni a nagy 
izgalmaktól, rnely et a dohány 
iránti szenvedély kellett tien
ne. Másnap kora reggel az 
aliratlanságtól elgyötörve el
ment a trafik eié és oL a 
bejáré t melletti saiokba meg
húzódott, hogy ott megvárja, 
míg a sorakozás és a do
hánykiosztás megkezdődik. 
Azonban a „v é g z e t“ má 
ként haláro olt és fényes 
reményeit megsemmi dlette.

kdt, iinekin át a vasúti kocsik 
a'á. A Tömeg rendelkezett. Egye
sek gyáva tudatlansággal ka
paszkodtak fel a kerítésre és a 
közeli fákra, mikor a kis kulya 
jc ttra , balra szaladgált a ko
csik alól, hogy' valahol jó bújó 
helyet találhasson.

— Üssék le, üssék le 1 — 
kiálltolták.

Szó a torkomon akadl, mikor 
láttam a tömeg Ítéletét éppen 
szólni akartam, hogy :

— Megbolondullak, az a ku 
tya nem veszett meg, ne bán- 
csák I

De már későn volt. Csak 
üres szavakra n; riogattam a 
számot, hang nem tudott az 
ajkamra jönni és a kis f uiya 
pár pillanat alatt kimu'va feküdt

a vassíneken a bolondos kis 
reggeli tréfája miatt

A tömeg végrehajtotta Ítéle
tét.

Szivemet vak mi összeszori- 
tóttá mint előbb a torkomat. 
Bűnösnek éreztem magamat, 
1 ogy nem mentettem, meg a 
kis kutyát, mert én tiszta szem
mel lábam, hogy a kis kutya 
mm volt megveszve. Fájó ér
zéssel hagytam, ott a Tömeget, 
aki nyugodtan nézle a kis kulya 
1 u 'íjál, mirt s z e r i n t ü k  
v e s z e t t v o l t .  Ők vészéit 
kutyát ütöttek agyon.

(b. g)

A regáeli ttfoa még nép- 
telen volt. A hűvösség kissé 
összébb húzta Kulimárz ka- 
bálját és jobban bekergette 
a csendes kis saiokba. Alig 
ült ott néhány percig, a 
virrasztástól és izgalmaktó. 
kimerülve mély álomba szén 
derült a védett észrevétlen 
sarokban. Sokáig a'udt sen
kitől sem háborgatva, mikor 
hirtelen emberi hmgok mo
rajától és lábdobogásoktól 
felébredt, lj-dten, mint egy 
fé'á'oiTiban : hitetlen 1 dör
gölte piszkos, reszkető, vézna 
uijaivál a szemeit és meg
rettenve bámult az előtte 
feketéid zárt sorokba préselt 
tömegre, Az üzletbő' pedig 
a trafinosné kiabá'á a hal
latszott, ame'yböl Ku imás/ 
Vendel azi értette, hogy már 
c ak az e ső sorokban lévők
nek jut dohány, a többiek 
oszo'j n >k szét.

Rémülten ugróit fel c en 
des zugából Ku'imá-z és az 
első sorb n ál ók közé fúrva 
magát, kezét törde ve ritnán- 
kodott, hogy engedjék meg 
neki, hogy az első sorban 
állhasson, mivel ö vöt az, 
aki, legelőször jött a trafik 
elé s már híjnál óta vá a- 
Rozik a dohányra. Errö. 
azoub>n senki sem tudót', 
mert nem törődtek a zugban 
meghúzódott Kulimászra. A 
második sorban álló Zib 
Mátyás lakatos segéd, aki 
attól fé f, hogyha Kulimász 
e'ébe áll esetleg ö nem kap 
hat dőlt ínyt és a furakodó, 
rimánkodó és igazának tuda
tában lévő izgatott ember e 
szóváltásba keviredve tör'ént 
meg a sajnálatos iuzullu .

A s z e re lm é b e n  c s a ló d o tt  g é p 
ire  le á n y  b o s s zu l a k a r t  á l ln i  

c s á b ító já n .
F i s c h e r  László 30 éves 

okleveles mérnöknek a Ste
fánia utón volt műszaki író
dba. A mérnök irodájában 
volt alkalmazva E r  ő s s  
Ilona 20 éves gyönyörű szép
ségű gépirónő. A leány szor
galmasan dolgozott az iro
dában, hogy főnökének ki
érdemelje megelégedését. Tel
jes odaad íssal kopogtatta 
naponként a sablonos szak- 
dolgokról szóló üzleti leve
leket. Sokszor megesett, hogy 
sürgős esetekben maga dik
tálta gépbe a fontosabb le- 
ve'eket, hogy még az .aznapi 
postával elmenjenek.

[ yenkor privátim is elbe
szélgettek és Erőss Ilona 
kedves modorával és szép
ségével annyira megnyerte a 
mérnök tetszését,hogy Fischer 
László szere'mcs lett a gép- 

: Írón tjébe. A rideg üzleti 
levelek diktálása közben 
gyakran szó esett a boldog
ságról is, me’yrol színes 
képeket festett Fischer a 20 
éves álmád izó leánynak, aki 
teljes szívvel és lélekkel 
c űggödt a színes biztató 
szavakon. Végre a minden
napi kedves együttlétböl 
kifolyólag szerelmi viszony 
fejlődött a géplróleány és 
a mérnök között.

A két évig tartó szerelmi 
viszonynak váratlan követ
kezménye egy kis fiú gyer
mek lett. A szerelmeseknek 
nem tetsző esemény hama
rosan megváltoztatta Fischert 
aki ettől az időtől fogva 
nem igen diktált levelet a 
gépiróleánynak. A nagy és 
kellemetlen nyűgtől Fischer 
mi dénáron szabadulni akart 
és a leányt egy kisebb ösz- 
szeggel kielégítve elküld e, 
aki fájdalmas szégyenében 
vidéken lakó szüleihez me
nekült gyermekével az em
berek elől.

Azonban szüleinél is nagy 
csalódás érte a leányt, akik 
midőn megtudták a leányuk 
csúnya esetét Erőss Honit 
kitagadták és semmit sem 
akarlak többet tudni a meg
téved- leányról.

E közben Fischer László 
mit sem törődött a terhére 
vált és elküldött leánynyal 
és hogy irodáját megna
gyobbítsa nősiilési szándé
kokkal foglalkozott és valami 
jó parti után nézett. A ki
tagadott anya pedig, miután 
tovább szüleinél sem marad
hatott, ismét visszajött Bu-



dapestre és a Projectorrai 
mo2gófénykép és gépgyár 
részvénytársaság újpesti mo
zijánál nyert pénztárosnői 
állást.

M.kor a megcsalt gép- 
iróleánynak tud omására Jött, 
hogy Fischer nősülni akar, 
fölkereste egyszer a Stefánia 
utón levő irodájában.

Fischert azonban nem ta
lálta otthon a leány, mer. 
a mérnök időközben bevo
nult katonának. Erős Ilonka 
azonban nem nyugodott m :g 
ebbe, hanem addig járt a 
dolog után mig végre meg
tudta, h-gy hol találhatja 
meg Fischert. Ekkor a mozi 
pénztárában levő összeget 
mint egy 1500 koronát ma
gához vette, egy autót ren
delt és bejött Újpestről 
Budapeslre. Itt egy revolvert 
szerzett magának és átment 
Budára, mert tudta, hogy 
Fischcr délután mindig a 
Maigit körúton szokott a 
vend-glőből távozni, ahol 
étkezni szokott.

Erőss Ilona találkozott is 
a Széna téren Fischerrel, 
akit titokban lassan háturul 
követni kezdett. Mikor a 
statisztika kerlhez értek a 
leány hirtelen elővette reti- 
küljeből a revolverét, de azt 
nem volt képes használni, 
mert hirtelen felindulásában 
sirógÖFCsökct kapott. A si
kolyra megfordult Fischer 
László és elrémülve látta régi 
szerelmesét kezében a revol
verrel. Hirtelen a leány mellé 
ugrott, kicsavarta kezéből a 
revolvert, átadla a közeli 
rendőrnek álli ólagos ember
ölés kísérlete miatt.

Hirdetéselieí
felvesz

a

Lásd, ide é r tü n k . . .
Hogy találkoztunk az élet-uton,
Elfutottam veled az éjbe.
Temető mellett vitt el az utunk :
Jaj, mibe léptünk ! vérbe, vérbe.

Hogy hová megyünk ? Nem tudjuk merre I 
Rz utunk már útra nem talál.
De nézd : temetőbe járunk párom,
És itt az élet-úr: a Halál I

Véres a lábunk, a szivünk is véres 
Jaj, mért néztünk olyan félvei 
Sötítbe léptünk, nem láttuk egymást : 
Halottat visznek néma éjjbe.

Lásd ide értünk, alig hogy mentünk 
Kicsike lábad vérbe hágott,
És megszülte a mi nagy szerelmünk :

— Jaj, örök bánat, — szent halálod.

BÖSZÖRMÉNY QÉZR.

Lánckereskedelem  
a Q uarneró  kávé

házban.
A Károly király-uton, a Wes

selényi és Dohány utcák keresz
tezésénél húzód ik meg csende
sen ez az üzérek kávéháza. A 
cimtáblája még egészen Jó álla
potban van. Szinte uj. Kövér 
betűkkel olvasható a zöld cím 
táblán : iQunrnero kávéház <

Bátran díszíthetné a bejáratot 
egy ilyen felirásu tábla i s : 
.Lánckereskedelem  kávé 
hiz.«  Ez volna tulajdonképpen 
a leghelyesebb elnevezése. Éhez 
fogható díszes fészket még nem 
láttam fő útvonalon. Mikor utam 
arra vitt, csak véletlenül pillan
tottam be a nagy nyitott abla
kokon, a szurtos kávéházbs. — 
Mindjárt meg is álltam, hogy 
közelebbről megismetjem ezt a 
Dob uicii kirendeltséget.

Mikor beléptem az ajtón, egy 
puffadt. vén elhanyago t külsejű 
fizető pincér szinte megütközve 
nézett rám ;

— Ná, vasisT Mit akarhat ez 
itt I — gondolhatta magába kí
váncsian. — Ez nem néz ki 
üzérnek, csak nem lesz lalán 
detektív ? De mikor én rá sem 
nézve határozol! léptekkel egyik 
ab'ak melletti asztalhoz mentem 
és ott a legotthonosabban el

át egy halmoz bankó ellenében 
egy másik üzérnek. A kávéház 
közepén pedig egy nem valamj 
szimpatikus képű bozontos ba- 
juszu, foltozott ruháju közkatona 
állott. Az ujjai tele voltak rakva 
ijesztő nagyságú és különféle 
szinü kövekkel kirakott arany 
gyűrűkkel. Szinte alig bírta föl
emelni a kezét a sok nehéz drága 
kőtől és aranyiól.

H ÍR E K .

— Kitüntetés. A király 
személye körüli minisztere 
előterjesztésére buzgó és ered 
menyes közszolgálati műkö
dése elismeréséért P o t z t a 
György palánkai jegyző ur
nák az arany érdemkeresztet 
adományozta. Gratulálunk 1

A vadgesztenye és bab- 
hüvely lefoglalása. A hivata
los lap közli a kormány rende
d é t, amely szerint 1918 szep
tember 1-től kezdve az 1918: 
évi termésből származó vad- 
gesztenye, babszár és babhü
vely kizárólag a Korpaközpon
tot Illeti és e terményeket más
nak eladni, eligedeniteni, vagy 
más módon forgalomba hozni 
nem szabad. A Korpaközpont a 
vadgesztenyéért, babszárért és 
babhüvelyért egyezségiig meg
állapítandó á.t fizet, de ha az 
árra nézve az eladóval meg
egyezni nem tud, a fizetendő 
vételárat a földmivelésügyi mi
niszter állapiija meg.

A palánkai országos vá
sár október hó 6 és 7-én 
lesz megtartva.

helyezkedtem, udvariasan kö 
szöntött és bátorságosan ki
szolgált.

Mikor szétnéztem a méhkas
ként zümmögő, bűzös helyiség
ben, nem láttam egyetlen egy 
igazi kávéházi uzsonnázó ven
déget sem. Aki a helyiségbe 
volt, az mind egy szálig seftelni 
jöd oda. Otthonosan alkudoz
tak, perlekedtek, köpködtek a 
piszkos asztaloknál. Templomi 
gyertyatartókat, aranyláncokat, 
hatalmas drágakövas gyűrűket 
és fülbe valókat, gyémántos 
irány cigaretta tárcákat vettek 
és . dtak tovább. Százasok, ez
resek zizegtek az ujjaik között. 
Volt ott szó festményekről, mü 
tárgyakról. Közbe sorba jöttek : 
termények, élelmiszerek és in
gatlanok.

Velem szemben a falon egy 
füstös papíron figyelmeztető 
szavak volt k nyomtatva : >A 
kávéházban adás vételi ügy
letek kötése szigorúan tl-l 
Ios.« A tábla alatt pedig lár-l 
mázva, köpködve alkudozva ad
tak és vettek. Itt ott egye<y 
alak pedig hortyogva aludt. 
Mikor kinéztem az ablakon, 
láttam, hogy a kávéhíz előtt 
egy ismerős detektív ment el és 
benézett rám az ablakon. Mil
lettem éppen az egyik nagy- 
szakállu üzér közel dió nagy- I 
ságu csillogó butonokal adott

Szerkesztő i üzenetek.
Kéziratokat nem adónk vissza és név

telen levelekre nem válaszolunk. 

F ig y e lm e s  a p a . Ugylátszik
Pakots József nem ismeri köze
lebbről a kis gyermekeket és 
fogalma sincs a pedagógiáról. 
Mert ha valamit is értene hozzá, 
okkor nem írna egy négy évea 
kis fiúcskát olyan beállításba, 
mint a Pesti Hírlapban megje
lent >Ferike« cimü novellájában.

R. L Nagyon sajnáljuk, de 
cikkét nem közölhetjük, mert 
abban az fl.yben Haas Mór 
baromfi bizományos ellen is 
folyamatba volt az eljárás, de 
úgy tudjuk felmentették.

M agyarul Sajnos, de ebbe 
nagyon is igaza vau. Magyar- 
országon nem tudnak jó, ma
gyarul beszélni, kü önösen itt 
Pesten nem, mert akkor az em
ber nem hallana folyton Ilyen 
zagyvaságokat : >Mikor telefo- 
nice beszélgettem vele, azt 
mondta, hogy ő direkticÁatlé- 
tizálni Jár.« Vagy pedüár .Sok
kal taktékonyabbak aáffoi kala
uzok, mint a férfiak.« Szomaltázy 
István hétfői hírlapjában pedig 
nem imának : »Brutalizálják a 
szerb hadsereg macedónjait.< 
így bizony nem szabad magya
rul beszélni, sem írni.



kötelezettség nőikül

Ajánlok
előleg és utánvét mellett rak

táramból :

rendeljünk

acehlin  gyertya carbiddal 24 korona 
60 Leróna

Aranybronz tinktura per doboz
Allványpapir szuperior 100 drb
Bőrzsir fadobozban per kg
Borkősav kristályos
Hungária kék régi ió  filléres per~ 10 doboz 
Cigarettahövely r r ix

Kapható

Fröhlich és Feldmannál
il, Ilii., Kertész-utca 43 . sz

DIIMflT GOGNACOT, KÖMÉNYEST, 
n U rí U I, GYOMORKESERŰT
mindenki házilag készíthet a legszamatosabb sváj
ci Portuna-esszenciákből. — Földbirtokosok és
gazdák, kik szszszel rendelkeznek, igen jó l értéke
síthetik és fedezhetik egész évi szükségletűket, ha 
Fortuna-esszenciái használnak. Egy literre való üveg- 
gecske utasítással együtt 6 ko rona . Kapható gyógy
szertárakban és fűszer kereskedésekben, vagy után
vét mellett bármely mennyiségben az egyedüli lera
katnál FOTUNA Laboratórium, Budapest, I., 
Csaba-utca 7 j B.

Antinicotin 3-as
Ecetesszencia cca 8 hydrátos 
Faszeg
Besték : Ockersárga 

Borvörös 
Fekete
Ultramarin fekete cső magos 
Krapróza 
Horganyfehér 

Fénymáz 
Cidlickö zöld
üépolaj nehéz l-a hordó nélkül 
Hengerolaj I a hordó nélkül 
Keserűsé
Kékkő
Kocsikenőcs 5 és 10 kg-os ládákban 
Meszelő, fekete kiv. fin elsőrendű per drb 

,, fehér kiv. finom elsőrendű 
Papirzsák szup. fehér

„  barna
Papircsomagoló barna 
Papirzsineg szőllő kötözéshez 
Rézkénpor
Takarmánycukorrépamag 
Sósborszesz Borolin 100 üvegenként 
Levélpapír és boríték 100-100 l-a 
Ugyanaz vonalzott

Veszek szodabicarbonát. teát, fahéjat és borsot,

Kábán Áron, Halmi.

2.—
14.—
2.80

95.—
9.50

10 —
6 40 
6 .— 
1.— 
2.40
1.30
2.50 
2.40 
4.—
3.20 
1.10
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4.50

— .90
14.50 
2.—

12.—
14.—
5.30
4.50
4 —

12 — 
20.— 
I I . -

2.20 
6 —
6.50

SZ
át |0

ruhamosöt 4 Kor.-ért, 
Honlapot 109 íillérérl
O a á l fűszeres

Budapest, V ili., József-utca 54. sz. 

i Ajánlunk kötelezettség n é lk ü l:
Vaníliás cukor, elsőrangú békeminőség

130-as karton K 58.—
„Cltrollm on** teaízesítő „ „  K 58 .—
Sodablcarbona „ „  K ló .—
Törött bora „  K120- —
Fahéj „ „  K 80.—
Kömény ,, „  K 40 —

lranko csomagolás, franko szállítás.
HT* Képviselőket keretünk .

Kolombus kedelmi vállalat 

ÚJPEST, Kemény Gusztáv-utca 6.

valódit felelősséggel adok kilóját l0  koronáért,

V is z k e te g s é g e t ,  s ö m ő r t ,  rü h t
a leggyorsabban elmulasztja a dr. Flesch 

E m il-fé le eredeti törvényest n védett

„Skaboform“—„Kenőcs"
Nincs szaga. Nem piszkit. Mindig eredeti pe
csétes dr. Fleseh-fúlét kérjünk. P rőba tége ly 
3 .— nagy tégely 5 K. családi adag 12 K. 
Kapható a helybeli gyógyszertárakban vagy 
direkt a készítőnél rendelhető : d r . FLESCH E 
“ K o rona“  gyógyszertá ra  QYŐR. vételnél a 
■ V  „SKABOFORM*1 Védjegyre ügyeljünk l

V alód i »M É H K A S« v é d je g y ű

R u h a fe s té k
minden színben, 140 drb. 50 korona.
Nagyobb vételnél külön ajánlattal szolgál

Engel Miksa
LOSONCZ.

Szilárd-féle —
O ro s z lá n y  védjegyű

RT* I rendű

Ruhafestéket
ajánlok m'nden színben és minden mennyiségben 
mennyiségben nagy árkedvezm énnyel, 1 kor. és 

60 filléres eladásra

Szilárd Samu
S i k l ó s ,  Rácz-utca 5.

Bizinger Antalné
SZEGED, Kórház-utcza 3.

Papucs készít* 
üzlete

Kg"" E g é r t i f u s z b a c i l l u s .
Bármely egérfaj részére készült ragály, mely által az egerek a legrövidebb és leg

biztosabb módon elpusztulnak.

•ep- Egér és patkánybacllíus.
Ara üvegenkén t 10 50 100 __250 500 1000 gr.

K 2.50 5.— 8 — 15 — 25.— 40.—
S z it 

kaid! : R a izner gyógyszertár, UM a Z u AC'

S zeszbő l garantált vegytiszta E C Z E T S Z E S Z T
minden mennyiségben azonnali szállításra kapható :

HEUmANN ZSIómOftO és flA  cégnél Váci.
©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©(g
A laplttatott 
1862. évben.

Sürgönyeim  : 
B cetgy ír , V á « .

REKORD’
,REKORD ruhafesték

Kifünő minőség, legszebb kivitel!
20 fillér csomagja 1 0 0 ,0 0 0  c s o m a g  v é t e ln é l  II Kapható minden színben a készítőnél 

l o o o  c s o m a g  v é t e ln é l  d r b ja  2 2  f i .  Stern és JSger
1 0 .0 0 0  „  „  n 21 „ || BUDAPEST, VII., Kisdiófa-utca 12. szám.

£3 © © © © © © © © © ® © © © © © © © ® © © © © © l
Nycnatott Cstrnicsek Imre kei yvr,y< indájában Palánka.


